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DOCUMENTO DI TRASPORTO

Ai Sensi Del D.P.R. 472/96 del 14/8/96
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Cliente

MAGNA PT SPA
VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA
:|—39 01'24.617 145 | PECvittozf\esrl@iegalmail.it rel:0A05858111 Fax:0805858554
info@vittonesr.com | www.vittonesrl.com
IVA - CF - VAT N° 00530230010 | Cap. Soc, £624.0001, v. Merce da Consegnare A:
Regisiro Imprese Torino 00530230010
V1A DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA
Tel:0805858111 Fax:0805858554
Trasporto a Mezzo Porto Causale Trasporia
SCHWEITZER vendita
Agente Codice Cllente Codice Fiscale PariltalVA l I
.. 4010000163 04BBER50728 IT 04886850728 LN
Riga| Desérizione ’ \ | 5 Quantits * -
Vs. Rifer. Ordine Nurm. 5500043040@00002 -
006| 080.80 RING GEAR TURNED REV.D \Q 343,000
Vs Cod.: 2511108080 S
Lotto; 288725-R_
PAK-700451 CASSE CARTONE N°pezzi X cassone 112,000 2,000
PAK-700451 CASSE CARTONE N°pezzi X cassone 119,000 1,000
CORONE RICETTA 355 m
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Trasportatore

SCHWEITZER GMBH & CO CARL BENZ STR.23 - 71634 LUDWIGSBURG D
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wald = Exemplar fir Auftraggeber
rosa-= Exemplar fir Absender
blad = Exemplar {Ur Empfénger
grlin -I‘gemplar filr E@chtfﬁhrar

rosa = Exemplalre de l'expdditeur
bleu = Exemplalre du destratalre
vert = Exemplalro du transpariaur

blanc = Exemplalre pour commettant

wit  » Exemploar voor fasigever blanco = Essemplare par commitlente white » Copy fer orderer hvid = Examplar {or ordregiver
rose  ~ Exemplaar voor aizender rosa = Essemplare per mittente plnk = Copy for sender rosa = Exemplar for afsender
blau = Exemplaarvoorg da by = 8 Inatarl blue = Copyforconsignea  blaa = Examplar for modiager

per
groen » Exemplaar voor vervoerder verde = Essemplam per ranspariatora

graen = Copy for caniar

grtin = Exemplar for befordrer
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